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Deputaţii saşi din dietă.
BraşovQ, 15 Februarie v.

In cjilele din urmă foile ungu* 
rései au adusu de repeţite-ori scirea, 
ca guvernulu tractéza cu deputaţii 
saşi din dieta, ca să-i îndemne a 
vota pentru proiectele de lege bise- 
ricescî-politice.

Décá şi întru câtu au fostă 
esacte aceste scirî nu putemă sci, 
dér e probabilă, că în situaţiunea 
critică, în care se află partida gu
vernului, care în urma secesiunei din 
sînuîă ei, dispune acji numei de-o 
maioritate de unü votu, guvernulü 
s’a îngrijită de eventuala atitudine 
a deputaţiloru saşi şi a căutată, mai 
alesu în vederea nemulţămirei, ce 
s’a manifestată în cercuri mai es- 
tiese ale alegétoriloru saşi din Ardólü 
cu mersulü iucruriloru, să-i momésca 
şi se se asigure de votulü loru.

Ce le-o fi promisö, ce nu gu
vernulü deputaţiloru saşi, destulă, 
că i a succesă în cele din urmă a 
se asigura de concursulu loru in ces
tiunea reformelorü bisericesc!. Se 
anunţă, că 11 dintre deputaţii saşi 
s’au obligată a vota în favórea po
liticei bisericesc! a guvernului.

Aşa departe ar fi adus’o déra 
politica oportunistă săsescă şi în 
acésta gravă cestiune. Cu tóté că 
cofifeYenţâ comitetului centrală să
sescă din Septemvre anulă trecută 
a declarată unanimă, că proiectele 
bisericesc! ale guvernului suntu unu 
periculă ameninţătoră pentru bise
rica şi poporulu săsescă, care este 
adencă îagrijată din causa loru, de
putaţii saş! nu se sfiescă a da mână 
de ajutoră guvernului pentru reali 
sarea loră.

Caracteristică pentru disposiţia 
actuală în sînulă poporului săsescă 
este observarea, ce o face „Sieb. d. 
Tageblatt“ , în nu mărul ă seu de a<jî, 
pnvitoră la scirea, că deputatulă 
sasă Dr. Baussnern s’a înscrisă între

vorbitorii pentru proiectele de lege 
ale guvernului. F<5iei săsesc! i se 
pare de necrecjută acestă scire, cecî 
e cu neputinţă, 4*°® ea> ca 
torii d-lui Baussnern se aprobeze, ca 
deputatulu loru se mai şi vorbăsc#» 
p e n t r u  acele proiecte, despre carî 
conferenţa din Septemvre a declarată 
unanimă, că suntu păgubitore pentru 
poporulu săsescu. Nu e de cre(|utu, 
adauge numita i6iă, ca împuternici
rea dată deputaţiloru saş! de a nu 
vota contra proiecteloru — ca se nu 
fiă siliţi se iesă din partida guver
nului —  se fiă esplicată astfelu, ca 
şi când deputaţii saş! aruputeşiaru 
trebui se mai şi apere încă proiectele 
stricăci6se.

Ei bine, ce va cjice acuma „Sieb. 
d. Tageblatt“ în faţa hotărirei a 11 
deputaţi saşi de a lua în apărare 
acele proiecte? P6te că se va mân
gâia cu părerea esprimată de Dr. 
W olff în conferenţa din Septemvre, 
că „îiîcă nu este pusă cestiunea de 
esistenţă pentru Saşiu, or! că va afla 
liniştire in promisiunile, ce le voră 
fi primită acei deputaţi saşi dela 
d-lă Csaky, că le va lăsa în pace pe 
învăţătorii loru poporali şi-şi va mar
gini acţiunea de maglaiarisare numai 
Ja învăţătorii „daco-români.“

Or! cum ar fi im presiunea ce-o 
va prodwee hotărîrea aceea între 
Saşi, rămâne a se constata, că după 
cele premerse ea nu i mai pbte sur
prinde. Chiar conferenţa de astă 
tâmnă a comitetului centrală să
sescu, după ce a datu espresiune în- 
grijiriloră, ce le-au sternită în popo
rulu săsescă proiectele bisericesci- 
politice ale guvernului, a enunciatu, 
că acesta nu va altera de locu po- 
siţia deputaţiloru dietal! săsesci, 
faţă cu guvernulu şi în sînulu parti
dei liberale.

Aşader d-lu Baussnern şi cu 
soţii săi nu facă alta, decâtu de a 
trage consecenţele din acestă reso-

luţiune şi din atitudinea generală a 
Saşiloru, mergendă cu guvernulu şi 
în cestiunea reformelorü.

Decă acesta consună or! nu cu 
disposiţia actuală în sînulu ponoru
lui săsescă, este alt%^întrebare, care 
privesce pe alegătorii saşi.

Deocamdată ei vorü fi nevoiţi 
a mânca cum şi-au sărată, căci ane
voie ne vine a crede, că se va face
0 mişcare seribsă în sînulu loru spre 
a desavua pasulu deputaţiloru şaşi 
din dietă. Noi ne-amu bucura nu
mai vecjendu, că Saşii se reculegă 
în faţa criticei situaţiunl, în care
1 a adusü politica şovăitore de pănă 
acuma, care se oglindăză atâtă de 
bine în apreţiările de mai süsü ale foii 
sibiiene.

Nu credemu, că merită a se 
mai numi politică, când organulă 
principală ală Saşi^oră se mulţu- 
mesce cu aceea, ca deputaţii saş! 
celă puţină se nu vorbăscă pentru 
proiectele bisericesc!, după ce li-s’a 
dată voiă se nu voteze în contra 
loru, pentru că ară fi păgubitcVre po
porului săsescă (sie thaten unserem 
Yolke wehe).

Nu înţelegemu nicî-decum cum 
s’ar puté delătura efectele păgubi 
tóre ale aceloră proiecte de lege 
pentru Saşi, prin aceea că ei nu 
vorQ pleda pentru ele, dér totuşi 
voră persista în tabăra guvernului.

Din dilema acésta deputaţii die 
tali saşi nu puteau se iesă, decâtu seu 
hotărîndu-se a părăsi partida gu
vernului, séu luându decisiunea, ca 
să sprijinescă guvernulu pe faţa îu 
cestiunea retormeloru bisericesc!.

Ei au alesă calea din urmă. 
Unde îi va duce ea nu este greu de 
prevăzută. Vr’unu bine ori vr’ună 
folosă reală de sigură că nu póte 
resulta pentru poporulu săsescă din 
atitudinea lói ú servilă faţă c'ună 
guvernă, care însuşi are o posiţiune 
atâtă de şubredă şi ameninţată.

CRONICA POLITICI
— lb y27) Februarie.

piarulü „Invalidulü rusescü“ publică
o ordinaţiune ímpérátéscá, în urma căreia 
are sé se formeze la graniţa ruso-turcă 
şi rnso-persică, o brigadă nouă numită 
»brigada de Cars“ şi constătăt0re din 16 
oficerî, 459 infanterişti, 205 călăreţi, 2 ofi
cianţi şi 18 animale pentru purtarea de 
greutăţi. Afară de acésta se vorü înmulţi 
brigadele dela Eriwan şi Elisabetopole cu 
câte unü despărţămentii de 10 oficerî, 358 
infanterişti, 152 călăreţi şi 17 catâri. In 
fine se vorft întări brigadele de graniţă 
spre Germania şi Austria cu câte 1178 in
fanterişti şi 126 călăreţi.

Pressa italiană constată impresiunea 
adêncâ, ce a produs’o în Italia espunerea 
lui Sonnino. piarulù oficiosü „Riforma“ 
aprôbâ curagiulü de necreclutü alü minis
trului de finance. „Fanfulla“ caracterisézà 
impresiunea uimitore ce a făcut’o asupra 
camerei. Ministrulü de finanţe, cjice, ar tre
bui sô scie, că pentru Italia este cu nepu
tinţă, ca sô suporte încă unü aruncă nou 
de dare de 100 milione. „Italia“ impută lui 
Sonnino, că elü a esageratü deficitulü, când 
a cuprinşii în elü şi construcţiile căilortt 
ferate şi deficitulü vechiu de 97 miliône 
în ministerulü construcţiunilorfi publice. 
Fără sistemulü acesta ar fi deficitulü nu
mai de 77 miliône. In totü casulü însô ca
mera e resolvată, de a merge pănă la es- 
tremü, pentru de a regula financele. „Opi- 
nioneu îi impută ministrului de finance, că 
e prea pesimistü, pănă când „Tribuna“ e 
de părere, că economiile propuse suntü ne- 
mulţămitore şi pré mici. 0 părere clară 
deci nu s’a formatü încă în cestiunea acésta ; 
numai una e clarü, că în tote părţile dom
nesc© mare deprimare. In Milanü se crede, 
că măsurile luate de Sonnino suntü aprope 
nerealisabile şi economisările în bugetulü 
armatei nu suntü îndestulitôre. Dările nôuô 
suntü parte prea susü tacsate, parte nereali
sabile, precum darea de sare, care lovesce 
în poporaţiunea săracă. Se aude, că Son-

FOILETONTJLÜ „GAZ. TRANS.“

Impératulű losifu şi stariţa.
După, Fr. de K .

(2) (Urmare.)

De-odată résuná din scaunulü de ru
găciune alü stariţei vocea ei adâncă şi 
plăcută:

„Rugaţi-v0 surorilorü, rugaţi-vă, ca 
Dumned.eu sé ne mântuâscă de neferici
rea ce ne amenmţă. Elü e puternicü şi ne 
póte ajuta, când totulü ne părăsesce. Elü 
schimbă voinţa omului după voinţa lui şi 
poruncesce celui mai mare de pe páméntü. 
Nu plângeţi deră, ci mai vírtosü speraţi, 
căci fără voinţa lui nici unü firicelü de 
pérü nu vomü pierde!“

Suspinurile au íncetatü, tóté ascultau 
glasulü limpede alü stariţei, care suna aşa 
de liniştittt, ca şi când durerile de pe lu
mea acesta n’ar mai avé nici o putere asu
pra inimei şi a spiritului, ale cárorü sim
ţiri şi cugete le preface în cuvinte. In mo- 
mentuld acela răsuna la portă clopoţelultt 
temutü, şi cuprinse pe tote ca o scînteiă 
electrică. Scieau, că este ímpératulü. Liniş
tită se ridica stariţa şi păşi înainte, urmată

de surorile, ce mergeau cu paşi tremură
tori şi nu erau în stare sé păstreze tăria, 
a iară de stariţă.

ímpératulü întrâ însoţita de contele 
Rosenberg. Pe ambitü se întâlni cu sta
riţa, a cărei stâtură înaltă se pleca înaintea 
lui cu demnitate. „Vă salutámü cu bucuriă, 
Majestate!“ Suntemü fericite în a vé vedé 
în mijloculü tăcutului nostru asilü“, se au4i 
vocea plăcută de sub vélulü negru, ce-lü 
purta stariţa.

— „Eu consimţescti cu salutarea vós- 
tră din totă inima“, răspunse ímpératulü 
cu blândeţe. „ ’Ml pare însă rău, că desco
perirea ce am s’o facü. mă va pune în po- 
siţiunea de-a fi, póte, mai puţinti bine pri- 
mitü, decátü cu o altă ocasiune“.

Cuvintele împăratului făcură, ca su
rorile să fiâ cuprinse de-o adencă întris
tare ; ultima rămăşiţă a speranţei, ce-o nu- 
triau în inimile lorü, s’a nimicitü la au- 
4ulü acestorü cuvinte. Stariţa însă, la apa- 
rinţă forte liniştită, răspunse: „OrI-ce îm
prejurare a adusü pe Majestatea Vostră 
aici, noi totuşi suntemü fericite a Vă pute 
saluta“.

Tntr’aceea ajunseră în sala cea mare, 
unde se adunau de comun, când se tractau lu

cruri de mare importanţă. împăratul se aşecjâ 

pe-unü scaunö anticü în stilü goticü şi 
făcu semnü surorilorü să şâdă şi ele. Ocbiulü 
lui frumosü privea gánditorü şi melanco- 
licü înainte. Se gândea la sunetulü vocei, 
ce-o aucjea acuma, şi acesta ílü străpunea 
íntr’unü timpü plinü de căldură, íntr’unü 
timpü plinO de tinereţe, de fericire şi de 
iubire, în care o asemenea voce umbla să-i 
îmblâncjâseă sălbateca revoltare internă, —
o voce, care adese-orl în órele sfinte ale 
singurătăţii îi suna în urechi, ca o dulce 
musică, şi care la ultima oră ar trebui să-i 
şoptescă: „Vino, te aşteptti!“ Unü suspinü 
amarü, unü dorü fierbinte se furişa pe bu
zele lui, şi cu acésta i-a dispárutü şi vi- 
sulü frumosü, pentru ca să se reîntorcă la 
realitate, cu conscienţa de a-şi împlini pro
blema, pentru care a venitü.

— „Surorilorü !“ rupse ímpératulü 
adânca tăcere, „fiind-că eu credü, că viaţa 
vostră retrasă, ocupaţiunile vóstre pii, pu
rurea cu Dumne4eu, şi stăpânirea pasiuni- 
lorü omenesc! vé va autorisa sé primiţi cu 
supunere durerea, ce v’a trimis’o Dumne
zeu, nu întârdiu a Vé spune fără multö 
íncungiurü, că noi după o judecată coptă 
şi pentru binele statului, amü aflatü nea- 
peratü de lipsă, să desfiinţămtt cele mai

multe mănăstiri de prisosü. Şi acésta, pen
tru ca pe femeile şi bărbaţii din aceste mă
năstiri sé-i scótemü din comodităţile de 
pănă acum, sé-i facemü cetăţeni şi cetă- 
ţene ale statului şi după dispensarea, ce-o 
vorü primi, sé reîntre în lume ca fe
mei şi ca mame, împlinindu-şl cea mai fru- 
mosă chiămare femeéscá“.

Unü murmurü de reprobare se furişa 
de pe buzele evlavióselorü surori.

— „Da surorilorü“ continua, ímpéra
tulü, „eu repetü: cea mai frumósá chiă
mare a femeii. Spuneţi-ml cui folosesce 
viâţa vóstrá neroditóre ? Marele Dumne4eu, 
căruia mé rogü şi-ltt adorü şi eu diu adân- 
culü inimei mele; elü, care nimicü nu 
a creatü în lume, ce sé nu fiă folositorü şi 
binefácétorü în chiămarea sa, elü pretinde 
dela cea mai nobilă creatură, adecă dela 
omü, mai multü decátü adoraţiune şi ru
găciune — pretinde fapte şi lucruri rodi- 
tóre“.

— „Majestatea Vostră a uitatü“, rés- 
punse stariţa, „că noi folosimü esistenţă 
nostră şi pentru alte scopuri decátü acele 
ale meditaţiunei şi rugăciunei. Noi, după 
puterile nóstre, crescemü în nevinovăţia şi 
în frica de Dumne4eu pe copilele din cele 
mai înalte familii....“
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nino deja voiesce sé renunţe la impositulü 
pe sare şi în loculü lui sé ridice vama de 
cereale cu 1 liră. La bursă clicii, că aşa
o crisă încă n’a fosta în Italia de 20 ani.

*

„Pol. Corr.u anunţă din Cairo, cămi- 
nistru-preşedinte Riaz Paşa din Egipetű a 
pretinsü dela Chedivele, ca sé depărteze 
din jurulü lui mai multe persóne, cari după 
părerea ministrului-preşedinte au o influinţă 
politică forte mare asupra viceregelui. Aceş
tia suntü câţi-va secretari privaţi de ai Che- 
divelui şi mediculü lui personalü Comanos 
Paşa. După ce Chedivele ínsé nu e aplecatü 
de a da ascultare provocării, Riaz-Paşa a 
hotárítü a espune cestiunea agentului di
plomaticii ală Angliei, lordului Cromer, 
care controlézá tóté actele palatului şi este 
acolo forte temutü.

Prigonirea studenţiloru 
slovaci.

Nu-i destula că Ungurii au des
fiinţată gimnasiile slovace, dér pri- 
gonescü acum pe şcolarii slovaci şi 
în liceele ungurescî, pentru*că aceşti 
tineri au trebuinţa de a-şî cultiva 
simţementulu lorü naţionalii, ei între 
ei, decă nu şi-lu potu cultiva în 
şcolă.

Eată ce i se scrie lui „Magyar 
Hirlap“ din partea direcţiunei liceu
lui ungurescü din Késmárk; fcomen- 
tarulu şi-lu póte face fiâ cine:

„Câţi-va dintre studenţii slovaci dela 
liceulü din Késmárk au formatü o societate 
slovacă, care este oprită prin legile scolas
tice. Ei au nutritü în acéstá societate unü 
spiritü duşmănoşii faţă de patriă, au pusă 
în circulaţiă o foiă scrisă şi într’aceea au 
preamáritü pe Kollár; au deplânsă gimna- 
siile slovace închise, au provocată pe fraţii 
lorii la luptă naţională, au numită pe Un
guri duşmanii lorü şi în continuu au amin
tită pe vecinul ă puternicü (Ţarulii rusescü) 
şi după-ce entusiasmulă pentru idea na
ţională slavă i-a unită în „Kytka“ (nu
mele societăţei), au urmărită nisuinţe naţio
nale, contrare patriei.“

„Senatulii disciplinarii a eschisü din şi- 
rulű elevilorü institutului pe: Ruppeldt Dusan 
şi Rumân Ioan, cari pănă acum au fostü şco
lari de clasa VIII cu purtare bună şi ca
pabili, ínsé nemulţămitorl faţă de „aloia 
mater“ , care i-a íncárcatü cu ertare de di- 
dactre, stipendii şi alte multe bunâtăţi; apoi 
pe Skrovina Otto şi Osztricza Ioană, şco
lari de clasa V, cari toţi uitându-şi de ca- 
racterulü lorü maghiarü (sic!) au ajunsü pe 
cărarea greşită a panslavismului; şi ast-felü 
au comisü o crimă analogă cu înalta tra- 
dare.“

„Mai departe senatulü disciplinara a ru
gată forurile superióre, că afară de acésta 
încă prin o hotărîre strictă, sé pună pe a-

— „Da, voi cresceţi copilele din fa
milii nobile“ , răspunse ímpératulü cu voce 
înălţată, „cresceţi copile pentru folosulü 
vostru, pentru plăţi mari şi cu strictă su- 
praveghiere. Dór én lăsaţi ca pe uşile vos- 
tre sé între orfana din poporü, şi atunci îi 
veţi striga: copila mea, mergi cu Dumne
zeu, aici nu este locü pentru tine. Lăsaţi, 
ca copila vitézului meu ostaşă, — care arare
ori e binecuvéntatü cu averi — sé cérá 
scutulü vostru, şi voi veţi retrage acestü 
scutü. Da, sigurü, voi cresceţi copile din 
aristocraţia în pietate şi nevinovăţiă....“

— „Dér aşa de curată şi nepătată 
este nobilimea, Majestate“ réspunse sta- 
riţa, „íncátü nu are lipsă de curăţeniă şi 
cultivare, şi unele copile din părinţi stri
caţi n’au lipsă de altoire?“

Ună noră de tristeţă umbri fruntea 
înaltă a ímpératului Iosifă.

— „Durere“ , c|ise ímpératula, „trebue 
sé te aprobă. Nobilimea mea nu este mo
del de moralitate, pe lângă tóté prerogativele 
şi privilegiile, ce le are faţă de popor; suntă 
în popor bărbaţi, cari rivalisézá cu principi în 
virtute. Din tóté aceste ínsé nu urmâză, că 
nobilimea mea ar avó lipsă neîncungiu- 
rabilă de a-şl da copilele sub scutulă vos-

ceştl tineri rătăciţi odată şi pentru tot-d6- 
una în neputinţă de a strica maghiaris
mului.“

„ Pe ceilalţi membri tineri ademeniţi ai 
societăţii, îi voră pune sub pază şi îi voră 
suferi încă numai pănă la finea anului, când 
apoi — pentru delăturarea eventualeloră 
neplăceri în viitoră şi din punctulă de ve
dere ală deplinei curăţiri a institutului — 
şi pentru aceştia voră enuncia „consilium 
abeundi.“

S O I R I L E  DILEI.
— 15 (27) Februarie.

Yiitorulu vice-şpanii în Braşovii. In
afacerea ocupării postului de viceşpană ală 
comitatului Braşovă, care a devenită va
cantă prin mórtea lui Alexandru Tompa, ’i 
se scrie lui „Magyarország“ din Braşovă: 
^Comitetulă electorală săsescă din locă a 
ţinută o adunare în care s’a stabilită sé 
se alégá necondiţionată ună Sasă ca vice
şpană în comitatulă Braşovului. Pentru 
postulă acesta se amintesce: Dr. Frideric 
Jekel, notară comitatensă, Gavrilă Henter, 
fisolgăbirăulă din Săcele, Franciscă Hie- 
mesch, căpitanulă oraşului Oskar Alesius, 
senatoră orăşenescă, şi Ludovică Harmath, 
advocată. Se vorbesce, că şi deputatulă 
Adolf Zay va fi între concurenţi. Alegerea 
se va întempla în adunarea comitatensă de 
primávérá“.

- o -  m  p?
Mişcări de trupe în Basarabia. Fóia

din Iaşi rEcoulu Moldaviei“ aduce scirea, 
că dincolo de Prutü se facü mari mişcări 
de trupe. Din centrulü Rusiei se aducü 
multe regimente cătră Basarabia.

— o —
Pentru nenorociţii din Arpătacu,

bântuiţi de focü, administraţia fóiei nóstre 
a mai incassata dela d-nii: Vasile Moldo- 
vanu din Boziaşă 1 fl. şi Dumitru Lupanii 
din Braşovă 2 fl. Transportă din nr. 34 
ală „Gazetei Transilvaniei“ 2 fl. 50 cr. To
tală 5 fl. 50 cr.

—o —
Giers, ministru-preşedinte rusescă, este 

forte bolnavă de câteva dile, aşa că întrega 
împrejurime a lui este îngrijită. Cu deo
sebire neliniştesce scăderea rapidă a pute- 
riloră sale şi respirarea grea. piua, nóptea 
păzescă medici la patulă lui.

— o —
Sretozar Húrban. în otelulă „Eu

ropa“ din Budapesta s’a dată din partea 
tinerimei slovace unü banchetă în onórea 
lui Svetozar Húrban-Vajanszki, care fu li- 
beratü de curéndü din ínchisórea de statü 
dela Seghedinü. Au luatü parte şi mai 
mulţi studenţi universitari români. — Eri, 
Luni d. a. Húrban cu soţia sa au sosită la 
Turoţă-St.-Martonă, unde au fostă primiţi 
cu mare însufleţire.

—o—

tru. Ochiulă plină de iubire ală mamei 
păzesce mai bine şi mai sigură asupra co
pilului ; elă nu trece cu vederea slăbiciu
nile şi greşelile şi aremijlóce de a-le schimba 
în bine. E cu totulă diferită traiula din 
tumultulă lumei, de celă dintre patru pă
reţi ai mănăstirei. Ceea ce numiţi voi vir
tute, adese-ori este o greşâlă pe scena lu
mei ; ceea ce lăudaţi în internistele vóstre, 
adecă sfiala esagerată, şi ascunderea de 
ori-ce privire bărbătescă — deştâptă de 
multe ori ună zimbetă de compătimire pe 
buzele bărbatului, şi adese-ori favoritele 
vóstre ajungă de batjocura altora. Ambi
ţiunea vátématá, acelă simţămentă neplă
cută, sdruncină adeseori pietatea creştinâscă. 
De aceea pregătesce-te, maică stariţă, ca 
în celă mai scurtă timpă sé părăsescl zi
durile acestea dimpreună cu surorile tale. 
De subsistenţa ta şi a loră voiu îngriji. 
Bunurile mănăstirei, ce se folosescă aici de 
cătră puţini individ!, se voră adauge la 
fondulă religionara şi astfelă voră aduce 
folóse cu multă mai mari. Copilele în
credinţate scutului vostru se voră reîntorce 
câtă mai în grabă la sînulă familieloră loră.“

(Va urma.)

Furtu mare. Abatele Demasquin din 
mănăstirea belgiană dela Loewen, a fugită 
în 12 (22) 1. c. după-ce a furată întrega 
avere în bani gata a mănăstirei în sumă de
4 milione franci. întâmplarea acesta a pro
dusă forte mare sensaţiă.

—o —
Din Croaţia. Se vorbesce, că de me- 

tropolită în Agram va fi denumită episco- 
pulă din Zengg, Poslovici, şi de episcopă 
în Zengg profesorală de universitate Gus- 
tav Baron. Cu profesorală dela universitatea 
din Yiena, Jagici, s’au începută pertractările, 
ca să păşescă în fruntea academiei Slavi- 
loră din Sudă şi totodată să fiă numită şi 
de profesoră la universitatea din Agram. 
Croaţii suntă gata de a jertfi ori şi câtă 
pentru re afişarea acestoră planuri.

—o—
Pentru ajutorarea familiiloră celoră 

rămase de nenorociţii de pe cuirasata „Bran- 
denburga s’a formată ună comitetă mare, 
constătătorQ din oficianţi de posiţiă înaltă 
şi din cei mai valoroşi cetăţeni. Comite- 
tulă are de gândă nu numai de a ajuta 
momentană celoră nefericiţi, ci de a aduna 
sume mai mari pentru asigurarea viitorului 
acelora. în fruntea comitetului stă admi- 
ralulă Knorr.

Din camera ungară.
Ilesbaterea asupra eăsetoriei civile.

Şedinţa dela 22 Febr.

Desideriu Szilágyi, ministru de justiţiâ 
(continuândă) protestézá contra părerii lui 
Apponyi, că reformele s’ara puté introduce 
numai, după ce statulă ar despăgubi în 
altă chipă confesiunile pentru veniturile, 
ce le pierdă. Ce ar fi ultima consecinţă a 
acestei păreri? Décá se aduce visteria sta
tului astfelă în legătură cu trebuinţei con- 
fesiuniloră, atunci prin acésta se resuscită 
idea de a sécularisa averile bisericesc!. Dér 
abstragênda dela acésta, nu e bine de a 
ventila pré tare cestiunea despăgubirii, căci 
s’ar puté nasce suspiţiunea, că protestanţii 
ară voi sé fiă plătiţi pentru aprobarea, ce 
ară da-o reformei. (Aplause în drépta, re
probări în stînga).

Vorbitorulă trece acuma la- ultimulü 
şi celă mai importantă argumentă ala lui 
Apponyi. Elă se provocă la cuvintele de 
odinioră ale acestuia, care a cjisă. că după 
introducerea căsătoriei civile, preoţii îşi 
voră îndeplini chemarea loră cu ună zelă 
îndoită şi că căsătoria civilă va contribui 
la întărirea simţului religiosă Apponyi a 
aflată atunci garanţiile pentru integritatea 
simţului religiosă acolo, unde trebue cău
tate ; astăzi elă nu află aceste garanţii, 
pentru-că nu le caută la loculă cuvenită 
şi crede, că simţulă religiosă se póte asi
gura şi cu silă din partea statului. Apponyi 
însu-şi a cjisă, că nu se teme pentru bise
rica catolică. Décá dér nu se teme pentru 
simţulă religiosă ală catoliciloră. atunci nu 
trebue să se témá nici pentru simţulă religiosă 
ală acelora confesiuni, la cari concade simţulă 
religiosă cu celă naţional. Ce privesce bise
rica protestantă, esperienţa dovedesce, că 
prin introducerea căsătoriei civile obligă- 
tóre, a întrată în acéstá biserică una spi- 
rită viu, o viâţă mai mare. In Germania 
93°/0 al0 protestanţiloră închee pe lângă 
căsătoria civilă şi cea bisericéscá. Is
toria protestanţiloră unguri dovedesce, că 
aderenţii acestei biserici nu deserteză nici
odată dela ea. O încercare este, ce face 
guvemulă, şi o încercare este, ce o reco
mandă Apponyi ; pe când însă guvernulă 
are mulţime de esemple, cari îi dau spe
ranţe îndreptăţite, Apponyi nu se póte pro
voca la asemenea esemple. E posibilă, că 
guvernulă să ducă în deplinire reformele, 
dér să cadă din causa vr’unui proiectă mai 
mică. Insă guvernulă nu se consideră pe 
sine ca instrumentă neapărată ală esecu- 
tării. Acestă guvernă vré să creeze o re
formă mare şi epocală şi consideră acésta 
de lucru mai importantă, decâtă prelungi
rea vieţii sale. Şi chiar şi atunci, când ar urma 
după noi ună guvernă clericala, nu ne-amă 
teme pentru reforme, căci tocmai la esecu- 
tarea loră se va dovedi, câtă de necesare 
au fostă reformele şi câtă de multă autre-

cută în sângele naţiunei maghiare. (Aplause 
în drépta.)

Şedinţa dela 23 Februarie.

In acéstá şedinţă a vorbită mai întâi 
Reitter János (apponyist) în contra proiec
tului ; vorbi apoi Hoitsy Pa l (kossuthist), 
care într’ună discursă mai lungă arăta, că 
în Ungaria şi cele mai despotice fapte se 
săverşescă în numele liberalismului. Intre 
alte multe ela aminti şi despre réscumpára- 
rea regaliilorű. Prin acésta, dise vorbitorulă, 
în modă directa s’a confiscată o anumită 
cantitate din averea unei părţi dintre lo
cuitori, ba au ajunsă pănă acolo, că sân- 
ţenia dreptului de avere privată n’a fostă 
considerată nici măcara atâtă, pe câtă este 
recunoscută chiar şi din partea comunis
mului. Nici chiar comunismulă, care la 
1871 a ajunsa la putere în Parisa, n’a 
mersă aşa departe, precum a mersă gu- 
vernula ungurescă cu réscumpérarea rega- 
liiloră. (Adevérata ! Aşa este ! în stânga es- 
tremă). Şi şi acesta sub devisa liberalismu
lui s’a făcută! — Vorbitorulă primesce 
proiectulă ca basă a desbaterei generale, 
deşi nu prea e mulţumită cu ela.

Vorbi după acestea ministrulă de 
culte Albin Csaky, care se declara în parte 
de urzitoră ală reformei. Raporturile din
tre stata şi biserică trebuiau odată regu
late şi acésta se póte face numai pe basa 
cásétoriei civile obligatóre. Dogmele bise- 
riceloră nu potă fi puse ca directivă pen
tru stată, mai alesü acolo, unde suntü atâ
tea biserici. Tóté încercările de-a crea ună 
modus vivendi între statü şi biserica cato
lică pe tăremulă matriculelorü au fostă za
darnice. Faţă cu renitenţa clerului trebuia 
sé se procédá la reforma bisericéscá poli
tică în totalitatea ei, ca statuia sé scape 
de cătuşele bisericei şi bisericele de in- 
fluinţarea statului. Acesta e o politică pacl- 
nică, care póte linişti pe tóté confesiunile. 
Guvernulă şi partida liberală voescă sé 
creeze o stare definitivă, contele Apponyi 
ínsé numai o stare provisoriâ. Revisiunea 
articulului de lege 53 din 1868 trebuia sé 
se facă. Guvernulă s’a gândita şi la auto
nomia catolică şi la ajutorarea confesiu- 
niloră mai lipsite, — dér acestea suntă lu
cruri secundare faţă cu reforma, ce o pre
tinde liberalismulă.—Csaky fű sgömötöSÜ " 
aplaudată din partea mamelucilora.

Conte iuliu Szapary: Proiectulă de 
lege privitoră la dreptulă de căsătoriă stă 
în legătură cu ordinaţiunea dela 26 Febru
arie 1890 a ministrului de instrucţiune pu
blică, privitóre la botezuri. Acéstá ordina- 
ţiune a avută doué scopuri: de-o parte ca 
sé câştige valóre § 12 ală art. de lege L III  
din 1868, ér de altă parte ca sé aplaneze 
conflictele iscate între confesiuni din ca- 
usa botezuriloră. Primula scopă nu şi-l’a 
ajunsă: singura urmare a ordinaţiunei a 
fostă că s’au pedepsită preoţii câtoră-va 
confesiuni şi nimică mai multa. Că în ce 
modă şi-a ajunsă ordinaţiunea scopulă alü
2-lea, adecă curmarea conflicteloră dintre 
confesiuni, acesta s’a putută vede din ma
rea agitaţiune, ce s’a iscată dm pricina 
acestei ordinaţiunl.

Sé vedema acum, cum s’a întemplată, 
că dela ordinaţiunea din Februarie 1890 
amă ajunsă la politica bisericéscá a gu
vernului ? In 1890, când guvernulă Szapary 
şi-a ocupată loculă său, grabnica resolvare 
a acestei cestiuni şi-a făcută parte din pro
grama guvernului; o jumétate de ană mai 
târdiu, adecă în tomna anului 1890, nici 
amintire nu s’a făcută în desbaterile dietei 
despre acéstá cestiune; în primávéra anu
lui 1892, în ajunulă alegeriloră, cestiunea 
acésta n’a fostă pusă nici în programa gu
vernului, nici a partidei, dér nici în dis- 
cursulă tronului din 1892 nu s’a făcută a- 
mintire de ea, măcarcă după conceptulă 
constituţională e o datorinţă, ca în mesa- 
gele regesei sé se amintéscá cestiunile im
portante, ce se voră ivi în dietă.

Décá totuşi s’a ivită acéstá cestiune, 
primula motivă a fostă, ca sé se curme 
conflictele iscate din ordinaţiunea privitóre 
la botezuri; pentru asta însă nu era de 
lipsă sé se inaugureze acéstá politică, de- 
órece s’ar fi putută resolva acéstá afacere 
şi fără de-a irita spiritele. Ală doilea mo-
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tivü l’a datü vorbirea primatelui, în care 
(îise, că nu ajunge a se delătura ordina- 
ţiunea dela 26 Febr. 1890, ci trebue schim- 
batü şi articululü de lege L III din 1868. 
Dreptü urmare acestei enunciaţiuni cestiunea 
s’a pusü într’o astíelü de lumină, că décá 
catolicii voescü sé schimbe § 12 alü art. 
de lege 53 din 1868, atunci faţă cu acésta 
trebue sé se introducă cásétoria civilă. 
(Adevératü, aşa este ! în stânga şi în centru). 
A  mai fostü încă unü motivü şi adecă: 
décá s’ar întâmpla, ca cestiunea cásétoriei 
civile obligátóre sé fiă sulevată din partea 
oposiţiunei séu a unui bárbatü din oposi- 
ţiune, atunci ín acéstá cestiune liberală, 
guvernulă şi partida sa liberală ar rémáné 
índérétulü oposiţiunei. (Adevératü! Aşa este! 
în stânga şi la centru. Strigări în stânga 
estremă: Licitaţiă!)

Acestea au fostü de-o parte momen
tele, carî au f&cutü, ca acestă cestiune, 
care în Februarie 1890 nu era cunoscută 
ca arcléfcóre, în Noemvre 1892 sé devină 
de-odată arcjétóre. Tocmai fiind-că aşa îmi 
erau convingerile şi prevéc|usemü urmări
rile, eu m’am feritü de a-mi da concursulü 
la acestă acţiune şi n’am voitü sé iau asu- 
pră-ml răspunderea, ce prin sulevarea acestei 
cestiuni ar fi cádutü asupra mea. Afirmarea, 
că cestiunea ar avé dreptü ţintă consoli
darea statului, eu nu potü sé o recunoscü 
ca adevărată, deóre-ce nu aflu corectü, ca 
pe lângă conflictele de dreptü publicü, pe 
lângă conflictele de naţionalitate, sé mai 
íntroducemü în acéstá ţâră şi conflicte con
fesionale. Şi eu tare mé temü, nu cumva 
sé vină unü timpü, când partidele politice 
dela noi sé se constitue după confesiune, 
căci acésta ar fi fatalü pentru ţeră.

După părerea mea, interesulü statu
lui în acéstá cestiune este numai acela, ca 
elü sé stabiléscá condiţiunile, pe basa că
rora sé se pótá încheia şi desface cásétoria. 
Astfeliu eu sunt în deplinü acordü cu 
acelü principiu alü proiectului de lege, 
după care este necesară crearea unui dreptü 
de căsătoriă unitarü. Alü doilea interesö 
alü statului e, ca în cestiuni de cásétoriá 
sé judece tribunalulü civilü, respective tri- 
bunalulű statului. Unü interesă deosebită 
este pentru statü, ca sé se introducă ma- 
trieulele civile obligátóre, atátü cu privire 
la nascerl, cátü şi la cásétorii şi la caşuri 
de mórte.

Unü interesü şi tot-odată o problemă 
a statului mai este, pe lângă acestea, ca 
elü sé măsure eu măsura egală pentru tóté 
confesiunile şi astfelü să creeze o lege des
pre libera eserciare a religiunei. Décá re- 
resolvarea cestiunei ar fi rémasü între li
mitele acestea, interesele cele mai de că- 
peteniă ale statului ar fi fostü apărate şi 

j încă íntr’unü astfelü de modü, că nu numai 
? în acestă cameră, ci în totă ţera ar fi pro- 
j dusü o linişte deplină.

Mai are statulü încă o problemă şi
i anume aceea, că decă odată elü stabilesce 
« <lreptulü de cásétoriá unitarü, trebue totü-
1 odată să ia măsuri legislative şi pentru ca
5 în casulü, când vre-o cásétoriá n’ar fi sé se 
î incheiă amésuratü acestui dreptü de cásé

toriá, séu când eventualü s’ar ivi impedi
mente de acelea, cari în cásétoria unitară 
nu formézá impedimente, atunci însu-şi sta
tulü sé delăture acele impedimente şi în 
tóté privinţele sé se ducă în deplinire 
voinţa şi influinţa hotărîtore a statului; aşa 

j ar lucra şi în interesulü séu propriu, dér 
ar mésura cu egală mésurá fiă-cărei confe
siuni din ţâră. (Aşa este! în stânga.)

Deosebirea de vederi între noi este
* mai vírtosü cu privire la cestiunea acésta
i din urmă, asupra formei încheiărei cáséto-
I riei. Eu nu sunt de aceeaşi convingere
I cu d-lü ministru de justiţiă, deórece eu
4 credü, că afară de unü cercü relativü micü 

alü inteligenţei din ţâră, încă nu a străbă- 
tutü în poporü consciinţa, că acéstá ces
tiune ar fi atátü de ardétóre, íncátü resolva- 
rea ei să fiă în prima liniă şi necondiţionatfi 
-de lipsă. (Vii aprobări în stânga. Contra- 
dicerl şi mişcare în drépta şi în stânga es
tremă.)

Şi anume dice d-lă ministru de jus
tiţiă, că căsătoria civilă obligátóre trebue

i sé se introducă pentru aceea, pentru-că orl- 
| «ce altü feliu de căsătoriă civilă s’ar întro-
,f4

duce, ar fi considerată ca o căsătoriă re
pudiată. Eu dau cu multă mai mare însem
nătate disposiţiuniloră legei, decâtă să 
credă, că o cásétoriá încheiată pé basa 
legei ar fi considerată ca cásétoriá repu
diată. (Mare mişcare în drepta şi stânga 
estremă. S’audimă! S’aucjimă! în stânga.)

Sé póte, ca societatea seu o parte 
a ei să o considere aşa, dér acésta s’ar în
tâmpla şi cu privire la cásétoria civilă obli
gátóre, décá după cásétoria civilă n’ar urma 
cásétoria bisericéscá. D-lă ministru de j us- 
tiţiă (Jice, că décá nu se primesce cásétoria 
civilă obligátóre, independenţa statului ar 
suferi şi ordinea de dreptă a statului ar fi 
supusă ordinei de dreptă confesionale. Eu 
nu v0dă nici ună desavantagiu pentru in
teresele şi va4a statului în împregiurarea, 
că statulă de bună voiă renunţă la dreptulă 
său de-a se încheia fiă-care căsătoriă îna
intea organelorü sale şi de-a fi de faţă or
gane de-ale sale la fiă-care căsătoriă. Decă 
statulü recunósce de-o potrivă obligátóre 
căsătoriile încheiate înaintea preoţilortt bi- 
sericei şi décá de bună voia lui renunţă la 
dreptulü de a se încheia căsătorii valide 
numai înaintea organelorü sale : prin acésta 
statulü nici íntr’unü chipü nu-şl subordinézá 
voinţa sa bisericei.

(Ya urma.)

Corespoodenţa „Gaz Trans“
Făgăraşn, Febr. 1894.

Stim. D-le Redactor! Referitor la provo
carea din Nr. 29 a. c. publicată între soi
rile 4ilei de „unü prietinü,“ Vé rogü a 
publica urmátórea desluşire :

La representaţiunea teatrală dată de 
ţâranii români din loc subscrisulă nu am 
avută nici o parte, nefiindă ţ0rană din 
Făgăraşă.

După cum s’a ve4ută, în comitetulă 
arangiatoră au fostă d-nii Axente Tutoiă 
şi George Ilereană; aceştia au fostă în 
faptă conducétorii representaţiunei teatrale.

După ce casarulü alesü a avutü rolü 
în representaţiune, nevoindü alţii sé pri- j 
méscá, m’au rogatü ca séra la cassă sé dau 
eu biletele de intrare şi sé încasseză banii, 
ce voră incurge, ceea ce am şi făcută; ér 
banii incassaţl dimpreună cu biletele de 
controlă, i-am predată pre lângă trage
rea socotelei adevératului cassară George 
Ilereană în presenţa controlorului şi a di- 
letanţiloră.

Deci subscrisulă nu am a da soco- 
télá organeloră scolastice, cu atâtă mai pu
ţină altora; prin urmare provocarea în 
câtă mé privesce pre mine e cu totulă lip
sită de obiectă, de-óre-ce eu deja m i-am 

dată aceluia socotóla, dela care am pri
mită încredinţarea ce am îndeplinit’o pen
tru elă din simpla bunăvoinţă*).

Victorii Fulicea.

Universitatea din Pe
tersburg.

In 8/20 Februarie a. c. universitatea 
din Petersburg a serbatü aniversarea a 70-a 
dela fundarea ei. La jubileu au venitü din 
tótá împârăţia ruséscá salutări dela foştii 
ascultători ai universităţii şi, naturalü, 
că au luatü parte şi tóté celelalte univer
sităţi rusesc!.

In anii de mai de multü, când îrnpă* 
ratulü Alexandru I a transformată institu- 
tulă pedagogică din Petersburg în univer
sitate, erau grozavă de puţini şcolari în 
acelă pedagogiu. Dela 1824—1831 n’au 
fostü la olaltă mai multă, decâtă 224 de 
ascultători, din cari numai 115 au primită 
absolutorii. In 1832 erau 125 studenţi. Nu- 
mérulü de faţă ală studenţiloră din Peters
burg se urcă la 2634. Dintre aceştia 175 
suntă la facultatea istorico-filologică, 1335 
la cea juridică, 1039 la cea fisico-matema- 
tică şi 85 la facultatea orientală. Medici- 
niştii au propriulü lorü institutü şi preoţi- 
mea are academiile ei.

* ) De-odată cu acésta, primimü şi o declara- 
ţiune subscrisă de d-nii: A  Tuttoiu, N. Boerü şi G. 
llerianü, principalii membrii ai comitetului aran- 
giatorü. In declaraţiune se recunoscü ca adevă
rate tó e cele snsţinute în acestă întîmpinare.

— Bed.

Profesorii dela universitatea din Pe- 
tersburg suntă 64 ordinari şi extra-ordi- 
narl, 8 lectori şi 75 docenţi. Dintre profe
sori propună între alte obiecte: 1 istoria 
orientului, 2 limba chinesă, 2 limba turco- 
tatară, 2 limba mongolo-calmucă, 1 limba 
arabă, 1 limba persică, 1 limba grusină, 1 
limba hebraică.

Rectoră este în anulă acesta profe
sorală ordinară de filologiă clasica Ni- 
kiţin.

Universitatea posede urmátórele ca
binete: zoologică, botanică, geologică, fi- 
sicü, meteorologicü şi astronomicü; apoi 
mai suntă cabinete pentru geografiă şi an
tropologia, mai departe pentru dreptulü pe- 
nalü, archeologiă şi artele frumóse, pentru 
statistică şi pentru numismatica orientală, 
pentru agronomiăşi în fine unü laboratorü 
pentru chemia organică şi anorganică.

Biblioteca universităţii constă din
200,000 de tomuri. La universitate suntü 
fundate 6 societăţi sciinţifice: cea istorică- 
filologică, neo-filologică, naturalistă, che- 
mică şi antropologică.

L i t e r a t u r ă .
In Lito-tipografia Carolü Göbl din Bu- 

curesci (Str. Dómnei 16) a apărută: Gra
matica istorică şi comparativă a limbei 
române pentru cursulü superiorü, de 1. 
Manliu, profesorü de limba română la şcola 
normală de institutóre din BucurescI. Form. 
mare 8° de 474 pag. Preţulă 5 lei. — Acéstá 
gramatică, care e cea mai completă dintre 
gramaticele limbei române, ce le avemă 
pănă acum, e însoţită de o interesantă pre
faţă de 10 pag.; tóté teoriile cuprinse în 
ea suntă ilustrate cu numeróse esemple, la 
unele capitule suntă adause chiar o mul
ţime de deprinderi, precum şi diferite mo
dele de analise. La finea cărţii se află ună 
mică dicţionară de cuvinte arhaice, parte 
dispărute, parte puţină întrebuinţate, pre
cum şi ună altă dicţionară de cuvinte din 
documentele vechi.

♦
In tipografia „Gutenberg, Ioseph Göbl“ 

din BucurescI a apărută: Fabulele Ini Les- 
sing în prosă şi versuri, însoţite de ună 
num0ră de fabule alese din Hagedorn, Gel
lert etc. Textulă germană întocmită con
formă noului programă pentru seminarii şi 
şcolile normale, şi publicată cu note espli- 
cative, de Dr. G. Comanii, profesoră de 
limba şi lit. germană la seminarulă centrală 
şi la şcola specială de artileriă şi geniu 
din BucurescI. Fom. 8° de 70 pag. PreţulO
1 leu.

*
Intimă, poeme în prosă-novele. Conţi

ne: Intimă (escursiune la ţâră), apoi vre-o 
17 poeme în prosă şi 7 novele, de Traianu 
Demetrescu. Form. 8° de 207 pag. Preţulă
1 leu ; ediţia de luxü 2 lei.

Teatru germanü în Braşovu. O plă
cută surprisă a f&cutü directorulfi teatrului 
publicului brasovénü prin representaţia 
operei renumite „ Cavalleria rusticana“ a lui 
Mascagni. Acestă operă, pe care o vé4userá 
mulţi în alte oraşe din monarchiă şi strei- 
nătate, abia acum s’a dată pentru prima- 
oră în Braşovă. Societatea d-lui Bauer a 
representată acestă operă c’ună resultată 
neaşteptată, ce se póte pune alături cu pres- 
taţiunile trupelor din oraşele mai mari. Vestea 
despre frumseţa acestei opere s’a lăţit imediat 
după apariţiunea ei, când de tóté teatrele 
mari fu representată; de aceea ar fi de pri- 
sosă sé o mai lăudămă şi noi. „Cavalleria 
rusticana“ e unü buchetü de arii şi coruri, 
care de care mai melodiöse şi o rară ar- 
moniă le legă la olaltă. D-rei Géppel ca 
Santuzza şi d-lui de Beer ca Turiddu ’i-se 
cuvină cele dintâiu laude, căci au cântată 
de totă bine. Dela d-ra Fürst ca Lola ne-a 
plăcută cu deosebire aria, care a cântat’o 
cu multă simţă între culise. D-na Müller, 
ca mamă, a cântată bine, dér n’a prea 
fostă nimerită în acestă rolă. Baritonulă 
d-lă Neumann (Alfio) ne lăsa cea mai bună 
impresiă şi joculă lui dibaciu ne reaminti
o figură dintr’ună teatru mai mare. Opera 
lui Mascagni s’a dată de doué-orl pănă 
acuma.

Opereta „Eine Nacht in Venedig“ de 
Strauss, ce s’a representată alaltăeri avu 
în totă privinţa celă mai frumosă succesă. 
Desérá se va da opereta de Oelschlegel, 
„Der Schelm von Bergen“.

Ajutoru pentru scóleie din 
Blaşiu.

(Urmare.)

Ni c o l au  S o l o mo n ă, protopopulü 
Ludoşului, pe lista Nr. 538 a colectată în 
M. Ludoşă dela : N. ^olomonü prot. gr. c. 
20 11., Maria Russu 2 fl., Iac. Uţu, I. Popă, 
Dira. Ianchi, Sim. Bereş câte 1 fl. ; I. Bo- 
loga 1 fl. 20 cr., Romulă Luca, înv. 1 fl. 
Dela alţii sume mai mici. Totală 33 fl. 80 
cr. — în Budeiulă de Câmpiă pe lista Nr. 
540 s’a colectată dela : Teod. Hărşană adm. 
par. interim. 2 fl., Véd. Carolina Popă 1 fl., 
V. Curta curat. prim. 1 fl., I. Popă, doc.
1 fl., Papp V., talpoşă 50 cr. Al. Câmpiană
1 fl. Totală 6 fl. 50 cr. — în Chimitelni- 
culü de Câmpiă pe lista Nr. 542 s’a col. 
dela : Teod. Hărşanfi, parochü 3 fl., Bas. 
Moga, docente 60 er., V. Ludoşanfi 40 cr., 
D. Cipoiană 1 fl., Véd. Aurelia Maioră 1 
fl. Totală 6 fl.

Dr. A. P o pă  din Révaujfalu a col. 
pe lista Nr. 6/a dela : Dr. Al. Popă 5 fl., 
P. Stoica înv. gr or. 1 fl., Lazarü Roşcu- 
leţă 2 fl., Const. Ţarină, Balnoza Nica, I. 
Gáspár, Pr. Roşculeţă, G. Roşculeţă, P. 
Rudneană câte 1 fl. Com. bis. gr. or. rom. din 
Satulü nou 5 fl. Trifon Militariü par. gr. or. 
românü 5 fl., I. Rusovanü, preş. comp. 2 fl., 
Rudniană Vara 1 fl., Vas. Balnojană 1 fl., 
Maria C. Popă 2 fl. Totală 30 fl. -  Vasilie 
Zehan, adv. în D.-S.-Mărtină 100 fl.

Simeonü Micu, protop. Albei-Iulia, 
a trimisü : 1) Din Sântimbru pe lista Nr. 
223 delà: Cl. Papiu, par. 2 fl., G. Mitrofană, 
cantorü-doc. 2 fl., Bis. gr. cat. 1 fl., Culiţă 
Popa a diacului 2 fl., Crişanfi Chirilă, Mac- 
simü Curta, St. Curta, Nechită Sântimbreană, 
Part. Popa prim., Aftenie Curta, I. Crişană 
câte 1 fl. Dela mai mulţi cu crucerii. To- 
talü 20 fl. 70 cr. — 2) Din Mogoşfl-Coşo- 
canl pe lista Nr. 239 dela: Bis. gr. cat. 1 
fl., V. Coşoctt, preotü 1 fl. Alţii cu crei- 
ţarii. Totalü 3 fl. 84 cr.

ţVa urma.)

DIVERSE.
înălţarea Scandinavieî. Acéstá peninsula 

se înalţă după cum se bănuia chiar de 
acum ună secolă. Badureau a descoperită 
optă probe despre acestă înălţare. După 
Badureau principala causă a acestei înăl
ţări ar fi căldura care dilatează corpurile. 
Dela epoca glacială şi pănă a4* Scandina- 
via a augumentată în căldură cu 3 gr. Pen
tru o mică extensiune dilataţiunea este ne
însemnată ; dór pentru 1500 de kilograme, 
trei grade corespundă cu o mărire de 36 
de metri şi acésta determină în ună arcă 
o înălţare de 229 de metri. Ast-felă dela 
epoca glacială şi până a4i Scandinavia s’a 
înălţată cu 229 de metri.

Incendiu mare în Chicago. Cele mai 
frumóse edificii dela exposiţia universală din 
Chicago au fostă distruse într’una din 4i- 
lele trecute de ună incendiu violentă. Edi
ficiile arse erau zidite pe marginea lacului 
Michigamă, iluminată cu electricitate; lângă 
ele se afla ună cheiă frumosă pe ţărmuri! 
căruia se aflau hale mari, bazare superbe, 
etc., er de-alungulă cheiului circulau me
reu vapóre, vaporaşe şi bărci electrice. Totă 
pe marginea acestui cheiă se aflau grădini 
minunate, ateliere electrice, hale unde se 
vândă pesci, mai multe prăvălii frumóse 
în cari se vendă giuvaericale şi alte rari
tăţi. Dór vorba e : foculă distruge mai re
pede ună edificiu, decâtă îlă póte ridica 
ună americană. Intr’una din nopţile trecute 
ună incendiu violentü a distrusü totă che- 
iulă superbă dela Chicago. Foculă a isbue- 
nitü la o casină şi s’a intinsQ cu o re
peziciune uimitóre la celei’alte edificii: la 
salonulă musicei, la colosala hală de ma
nufactură şi la tóté edificiile din împreju
rimi prefăcendu-le pe tóté în cenuşă.

In totală au arsă vre-o 9 edificii. 
Tóté pagubele se ridică la 5 milióne de 
fr. In timpulü incendiului au peritü în flă
cări 3 pompieri şi 9 visitatorl ai esposiţiei, 
Unü cjiarü spune, că nimică nu s’a vă4ută 
mai îngrozitoră şi mai imposantü tot-odată , 
decátü acestü incendiu mare, care a ţinută
2 4ile de-aréndulü iluminándü íntr’unü modă 
feericü marele oraşti Chicago. Partea cea 
mai frumosă a esposiţiei a arsü.

Proprietarii : Or. Aurel Mureşianu.

M a c M  responsabilii : Gregoriu itâaiorü.
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Cursul la bursa din Viena.
Di a 26 Februarie 1894.

Renta ung. de aurfi 4% • • • 117 50
Renta de oor6ne ung. 4%. . . 95.25
lmpr. căii. fer. ung. în aar 4720/e 125.60

» n » * argint 4Va% 102.—
Oblig. „ „ „ de ost. I. emis. 123 —
Bomirl rurale ungare................... 95 10

_ oroRte-slavone. . . 99.—

[oaprum. ung. ou premii. . . . 152.50
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin. 142.50
iienta de hârtie auatr..................  98.30

„ „ argint „ . . . .  98.20
, „ auro „ . . . .  120.05

LosurI din 1860 .........................  146 50
A.oţii de ale Băucei austro-ungară. 1003.—

„ „ ung. de credit. . 435.—
_ „ austr. de credit . . 364.75

Napoleon d’o r î .......................... 9 91
Mărci imp. germ......................... 61.12V2
Loudon (lire sterlinge)................. 125.—
Rente d*3- corone austr................. 97.85

Cursulu pieţei Braşovfi.
Din 27 Februarie 1894.

Bancnote rom. Oump. 9.81 Vend. 9.84
4.rgintû român. „ 9.75 „ 9.80

Napoleon-d’ori „ 9.90 •n 9.94

9-albenI „ 5.83 ti 5>8
Ruble rusescl „ 1.33 fl —

Mărci germane n 60.90 n
Lire turcescl „ 11.15 « —

Boris, foac. „Albinan 6°/( » —.—

» " » °̂/0 101 50 n 102.50

„ S  I L  y  A N  I  A“
i n s t i t u t i ă .  d_e c r e d - it io .  s i  e c o n o m i i ,  s o c i e t a t e  p e  a , c ţ r u .n i  î n  S i r n l e i a l T â - S i l T r a n i e i . .

Convocare
Domnii acţionari ai „Institutului de creditu şi de

economii „SILVANIA“, societate pe acţiuDÎ, în virtutea 
§-lui 29 din statute se învită la

a Vl-a adunare generală ordinară,
care se va ţine în Şimleulu-Silvaniei la £ 1  M a r t i e  
1 8 9 4  s t .  n . ,  înainte de amecji la 10 6re, în loca
litatea institutului.

O b i e c t e l e  p u s e  l a  o r d i n e a  d i l e i  s u n t i i :

1. Raportulu anualu alii direcţiunei.
2. Raportulu comitetului de revisiune asupra corn* 

puţului anualu, alii bilanţului şi a propuneriloru pen
tru împărţirea profitului.

3. Stabilirea bilanţului anualu şi fixare dividen- 
deloru.

4. Determinarea scopului, spre care este a se în
trebuinţa suma prevăzută în § 99 p. i.

5. Fixarea preţului marceloru de presenţă.
6. Alegerea comitetului de revisiune.
7. In conformitate cu § lu 38 din statute sorţarea 

aloru 6 membrii din direcţiune şi alegerea altora în 
loculu lorii, eventualii realegerea acelora.

8. Eventuale propuneri din partea direcţiunei.
9. Esmiterea aloru 3 membrii pentru verificarea 

procesului verbalii.
!Se atrage atenţiunea domniloru acţionari la dis 

posiţiunea §-lui 23 din statute în sensulu căruia „la 
adunarea generală au votu numai acei acţionari, cari 
cu celu puţinii jumătate de anii mai nainte suntii tre
cuţi în registrul« acţionariloru şi ca a tari celu puţinii 
cu o înainte de adunarea generală la direcţiunea 
institutului seu la locuri desemnate prin direcţiune au 
depuşii acţiunile sale eventualu şi documentele de ple* 
nipotenţă Acţiunile depuse în locuri desemnate prin 
direcţiune se voru lua în considerare numai încâtu 
reversalulu despre depunerea acelora cu o (Ji mai na_ 
inte de adunarea generală s’au depusu la direcţiunea 
institutului.“

Se notifică a) că acţionarii, cari subscriindu ac
ţiuni din emisiunea I I  preţuld acelora pănă la 31 De- 
cemvre 1893, l’au plătitu întregii încă au votîi la 
adunarea generală sub condiţmnile specificate în § 38.

b) că pentru depunerea, respective primirea ac- 
ţiunilorii şi a ducumenteloru de plenipotenţă pentru 
acestu anu s’au desemnatu, respective au foştii rugaţi, 
institutele „Albina“ în Sibiiu, „Economulu“ în Cluşiu, 
„Timişana“ în Titnişdra*, Capitululu gr. cat. românii 
din Oradea-mare şi d-mi Dr. Ioanii Nichita în Zelau, 
VasiJiu Patcaşiu în Hotoanu şi Florianu Cocianu în 
Cehulu Silvaniei.

Acţiunile, documentele de plenipotenţă şi rever- 
aalele despre depunerea acţiunilorâ la locurile mai 
susu desemnate suntii a se presenta ia institutu pănă 
la 20 Martie st. n. 4 ore după ainecji.

Şimleulu Silvaniei, în 6 Februarie 1894.

D i i e c t i - a n e a  i n s t i t u t u l u i -

Active. C O I T T T J L T J  E I X j ^ a S T I T T X / C r X Pasive.
fi. or 11. cr

Cassa în numerarii......................... 2638 19 Capitalii sociala 1500 ac
Cambii de bancă es- ţiuni â 50 fl. emisiu-

comptate . . . .  591,033 33
Cambii după detrage- Capitalii socialii versa-

rea dubiosaljri) de . 162.77 590870 56 minte din emisiunea I I  44,339.48 119339 48
împrumuturi bipotecare . . . . 66150 38 Fondulu de r e s e r v ă ................... 24785 20

,, pe obligaţiuni . . 37595 82 Fondulu de pensiune................... 1772 58
„ pe amanete 915 18 Fondulu cu ltu ra li i ........................ 337 65

Cont-Courent................................... 45466 31 Depuneri pentru fructificare . . 302732 70
1965 87 Cambii de bancă reescomptate . 274721 68

R e a l i t ă ţ i ........................................ 9700 — Interese transit6re anticipate . . 11048 28
Bon în Giro Conto şi la alte bănci 2002 25 Dividende n e r id ica te ................... 330 —
Mobiliarii . . . . . 1,017.22 2500

după amortis. de 10°/0 101.72 915 50 Diverse conturi creditbre . . . 2352 63
Interese de reescomptu anticipate 1890 56 Profitu curatu ............................. 20632 98
Diverse conturi debit6re . . . . 442 58

Suma 760553 18 Suma 760553 18

Eşito. O o n tV L l^ C L  jp ir o f i t u i l u i i  s i  p e r d - e r i l c r i j . In trate

Interese pentru depu Interese dela cambii
neri spre fructificare 16 041.87 escomptate . . . 28,729.22

Interese pentru fondulu Interese dela credite hi-
de reservă . . . .  760.40 potecare . . . .  4,833 17

Interese pentru fondulu Interese dela credite pe
de pensiune . . . 68.16 obligaţiuni. . . . 3,117.85

Interese pentru fondulu Interese dela credite
culturalu . . . .  12.96 16883 39 cont-courent . . . 3,323.83

Spese pentru salare şi Interese dela credite
maree de presenţă . 5,422.12 amanetare . . . .  88.60

Spese pentru tipărituri, Interese dela efecte . 123.96 40216 63
luminaţii, porto şi Provisiune şi t a x e ......................... 6610 97
alte spese . . . . 3,185.18 8607 30 67 50

Dare directă . . . . 2,452.80 D iverse ............................................. 2119 89
Dare după interese la Spese de fondare la emisiunea a II. 1759 —

depuneri . . . .  2,095.80 4548 60
Amortisare din mobiliarii . 101 72
Profitu curatu .............................. 20632 98

Suma 50773 99 Suma 50773 99

Ş i m l e u l u - S i l v a n i e i ,  31 Decernvre 1893.

Andrem Cosma m. p., 
directorü esecutivü.

Ioanü P. Lazarü m. p., 
comptabilü.

M e m b r i i  d i r e c ţ i u n e i :

Artemiu Sarkadi m. p. Florianu Marcuşiu m. p. Dr. Ioanii Nichita m. p.
Ioanii Angyal m. p. Augustinu Marcuşiu m. p. Danielii Dellei m. p Augustinu Vicaşiu m. p.

Vasile Patcaşiu m. p. Teodoru Pappu m. p.

Acestu bilanţii esamiuându-se şi confrontându-se cu registrele principale şi ausiliare 
ale societăţii, s5a găsitu în consonanţă cu acelea şi esactu.

Ş i m l e u l u - S i l v a n i e i ,  la 6 Februarie 1894.

M e m b r i i  c o m i t e t u l u i  d e  r e v i s i u n e :

Alimpiu Barboloviciu m. p. Demetriu Coroianu m. p. Dr. Cassiu Maniu m. p.
preşedinte.

■ i

(Este unù proverbü.)Cumperă la Schmied şi nu la Sclimiedel.
Acestfi proverbü se potrivesce la stabilimentulü meu celu marej care cum

pără cantităţi mari de mărfi ri; avêndü cheltuieli puţine potü vinde şi eftinü.
M n c t r o  Q t r a n p f n r p  pentru mu ş t e r i i  p r i v a ţ i  gratis şi franco. Caete cu 
m U b irB  d l*  <U)tHUI C mostre, cum nu s’aü. mai vedutü pănă acum, pentru cro 
itori, nefrancate.

S to fe  p en tru  îm b răcăm in te .
Peruvien şi Dosking pentru onoratulù clerû stofe prescrise, pentru uniformele 

funcţionariloru c. r., asemenea pentru veterani, pompieri, gimnastici, livrèe-urï, postavuri pentru 
biliarde şi mese de joeü, loden obicïnuitü şi impermeabiiu pentru rocuri de venătore, stofe 
de spălaţii, pleduri de voiagiu dela fl. 4— 14 etc._ _ _ . „ „

Cine voiesce a cumpëra postavuri eftinei solidei trainicei din lana curată| 
ér nu sd r en ţ e  eftine cari nu preţuescu nici câtü cusutulü croitoriului, se se adreseze la

Joh. Stikarofsky în Briinn. (Maictetero, Austriei)
Depositu permanent« de postavuri peste 7? milione florini.

Trim iterea numai cu Ramburse. ^
Corespondenta în limba germană, boemă4 maghiară, polonă, italiană, francesă şienglesă.

355,4—24.

Sosirea si glocam tremirilorfi îi Bra§ovn.
Sosirea trenuriloru în Braşoyu:

I. Dela Pesta la Braşovâ:
Trenulft de persone: 8 ore dimineţa. 
Trenulâ accel.: 2 ore 9 min. după am. 
Trenulft mixtti: 10 ore 25 minute sera.

2. Dela Bucuresci la Braşovu: 
Trenulft accel: 2 ore 18 min. după am. 
Trenulii mixtft : 7 ore 1 minute sera. 
Trenulfi accel.: 10 ore 17 minute s6ra.

3. Dela Zernescî la BraşovA.
Trenulti mixtii: 6 ore 10 min. dimineţa. 
Trenulft mixtft: 1 6ră 14 nain. după am*

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşovd. 
Trenulft dep^rsone: 8 ore 18 min. dimin. 
Trenulft mixlu: 1 ore 49 min. după am. 
Trenulf' mixtft : 6 ore 56 min. ser&.

Plecarea trenuriloru din Braş.:
I, Dela BraşovA la Pesta

Trenulii mixtii: 5 ore 10 min. dimineţa. 
Trenulft accel.: 2 ore 45 min. după am. 
Trenulii de persone: 7 ore 43 min. sera..

2. Dela Braşovu la Bucuresci:

Trenulii accel.: 5 ore 15 minute dimin. 
Trenulft mixtft: 11 ore înainte de amecfl. 
Trenulft aocel.: 2 6re 19 min. după am.

3. Dela Braşovu la Zernesci:
Trenulii mixtft: 9 6re 5 min. dimineţa. 
Trenulft mixtft: 4 ore 55 min. după am..

Dela Braşovâ la Ch.-Oşorheiu.
Trenulft de persâne : 5 6re46 min. dimin. 
Trenulft mixtu : 8 ore 50 minute a. m. 
Trenulft mixtii: 3 ore 10 min. după am.

Tipografia A. Mureşianu, Kia;uv,


